                 На основу члана 33 став 1 тачка 2 Статута Општине Плужине („Службени лист ЦГ-општински прописи“, бр. 39/18), а у вези са чланом 24 став 2 Закона о одржавању стамбених зграда ("Службени лист ЦГ", бр. 41/16, 84/18, 111/22, 140/22 и 84/24) и чланом 27 став 1 тачка 10 Закона о локалној самоуправи („Службени лист ЦГ", бр. 2/18, 34/19, 38/20, 50/22, 84/22, 85/22, 81/25 и  98/25), Скупштина  општине  Плужине, на  сједници  одржаној  30.10.2025.  године   д о н и ј е л а  ј е

ОДЛУКУ
О КУЋНОМ РЕДУ У СТАМБЕНИМ ЗГРАДАМА
НА ТЕРИТОРИЈИ ОПШТИНЕ ПЛУЖИНЕ

I ОПШТЕ ОДРЕДБЕ

Члан 1 
Овом одлуком прописује се кућни ред у стамбеним зградама на територији општине Плужине.
Под стамбеним зградама у смислу ове одлуке сматрају се стамбене и стамбено-пословне зграде у етажној својини ( у даљем тексту: зграде).
Под кућним редом из става 1 овог члана подразумијевају се права и обавезе станара стамбене зграде у циљу омогућавања несметаног становања и правилног коришћења посебних дјелова стамбене зграде, заједничких дјелова стамбене зграде, инсталација и уређаја који припадају згради у погледу њихове употребе, чувања од оштећења, одржавања чистоће, реда и мира у згради.
Кућним редом утврђују се права и дужности:
- власника, закупаца стана и чланова његовог породичног домаћинства који у стану станују или користе стан, укључујући госте и посјетиоце;
- власника, односно закупца пословног простора у стамбеној згради;
- власника или закупца осталих посебних дјелова зграде и
- запослених лица у пословном простору стамбене зграде.
Члан 2
Изрази који се у овој Одлуци користе за физичка лица у мушком роду подразумијевају исте изразе у женском роду.
Члан 3
Станари су дужни да се придржавају кућног реда у стамбеној згради утврђеног Законом и  овом одлуком.
Станаром, у смислу ове одлуке, сматра се свако лице које користи стан или пословну просторију у стамбеној згради без обзира на свој стамбени статус, пол и узраст, власник стана, закупац стана, подстанар, власник или закупац пословног простора, као и чланови њиховог породичног домаћинства, односно лица која су запослена код власника, односно закупца пословног простора.
Сва права и обавезе, које проистичу из ове одлуке станари остварују непосредно или преко органа управљања у стамбеној згради.
Органи управљања су: скупштина власника и управник зграде.
Када стамбена зграда има више посебних улаза или ламела могу се образовати органи управљања за сваки улаз или ламелу посебно.
Члан 4
Посебни дјелови зграде у смислу ове одлуке су: станови, пословне просторије, посебни подруми, посебна поткровља, посебне гараже, односно гаражна мјеста и др. 
Посебним дјеловима стамбене зграде сматрају се и споредни дјелови као што су отворени балкони, терасе и др.
Заједнички дјелови стамбене зграде, у смислу ове одлуке су: темељи, вертикална конструкција, хоризонтална (међуспратна конструкција), кров, проходне и непроходне заједничке терасе, фасада зграде, укључујући прозоре и врата, елементи заштите од спољних утицаја на заједничким дјеловима зграде (капци, жалузине, гриље и сл.),  кровна и остала лимарија на заједничким дјеловима зграде, димњаци и вентилациони канали, хидранти, противпожарни системи и инсталације, укључујући и противпожарне апарате у заједничким дјеловима зграда, пожарни прилази, љестве и степеништа, лифтови у заједничким дјеловима зграде са инсталацијама и уређајима који омогућавају њихову редовну употребу, инсталације за довод плина и електричне енергије до бројила стана или другог посебног дијела зграде, инсталације канализације, главни вертикални и хоризонтални водови и темељне инсталације, укључујући ревизиона окна, водоводне инсталације од главног водомјера за зграду до одвајања инсталације за поједини стан и други посебни дио зграде, односно до водомјера у стану или другом посебном дијелу зграде, санитарни уређаји и инсталације водовода и канализације у заједничким дјеловима зграде, електричне инсталације степенишне расвјете и других потрошача у заједничким дјеловима зграде, главна разводна плоча са уклопним сатом, електричне инсталације за станове и посебне дјелове зграде до бројила за стан или други посебни дио зграде, нужна и паник расвјета, заједничка инсталација централног гријања и централне припреме топле воде до вентила радијатора, односно вентила потрошача у стану или другом посебном дијелу зграде, радијатори и друга грејна тијела у заједничком дијелу зграде, телефонске инсталације до мјеста раздвајања у стан или други посебни дио зграде, заједничке телевизијске и радио антенске инсталације, укључујући и сателитске инсталације са појачалом и свим другим заједничким уређајима који омогућавају заједнички пријем до мјеста раздвајања у стан или други посебни дио зграде, инсталације и уређаји за звонo, електричне браве и интерфони од улаза у зграду до стана или другог посебног дијела зграде, односно до мјеста одвајања инсталације за поједини стан или други посебни дио зграде, заједничка котларница и топлана, заједнички системи за климатизацију, заједничка поткровља, вешернице - перионице, сушионице, ходници, холови, подруми, гараже, гаражна мјеста, свјетларници, заједничка хидрофорска постројења и бунари за воду, пумпне станице за отпадну воду и пумпне станице за воду, електрични агрегати, аку батерије и други уређаји за расвјету, покретање лифтова и сл., громобранске инсталације и остали дјелови и инсталације неопходни за одржавање и заједничку употребу стамбене зграде.	Заједнички дјелови стамбене зграде су и они дјелови који служе само неким, а не свим посебним дјеловима зграде (посебна улазна врата, степениште, посебни холови, тавани, подруми, димњаци, терасе, уређаји за гријање и сл.).
Заједнички дјелови стамбене зграде су и други дјелови који су у посебној згради или су дио друге зграде (заједничке котларнице, заједнички хидрофори, склоништа и сл.) и заједнички простор који припада згради (двориште) служе за потребу свих станара и користе се у складу са њиховом намјеном.
Станари су дужни да посебне и заједничке дјелове зграде и заједничко земљиште које припада урбанистичкој парцели на којој се зграда налази и које служи за редовну употребу зграде, користе у складу са намјеном и чувају их од оштећења и квара, на начин да не ометају остале станаре у коришћењу посебног и заједничког дијела зграде и не угрожавају безбједност других.
II ПОСЕБНЕ ОДРЕДБЕ
КУЋНИ РЕД У ПОСЕБНИМ ДЈЕЛОВИМА СТАМБЕНЕ ЗГРАДЕ 

Члан 5
Станари су дужни користити стамбене, односно пословне просторије у стамбеној згради у складу са намјеном и посебном пажњом, водећи рачуна да друге власнике и кориснике не ометају у мирном коришћењу њихових посебних дјелова стамбене зграде.
Забрањено је виком, галамом, лупом, гласном музиком или пјевањем реметити мир у згради, као и дворишту стамбене зграде.


Обиљежавање станова
Члан 6
Станови морају  бити обиљежени бројевима, а станари су дужни да бројеве уредно одржавају.
На вратима стана може се ставити плочица са именом, презименом и занимањем власника, односно закупца стана.
Ако зграда има стан намијењен за становање домара, тај стан мора бити обиљежен натписом „службени стан“ о чему се стара управник зграде.
У сваком улазу зграде мора постојати списак власника станова и пословних простора, односно закупца станова и пословних простора са подацима о броју стана и спрата на којем се налази, истакнут на огласној табли о чему се стара управник зграде.
Натписи и рекламе на вратима стана и другим просторијама у згради постављају се уз одобрење скупштине власника (у даљем тексту: скупштина). По исељењу, станар је дужан да натписе и рекламе уклони и да простор на коме су били постављени, доведе у исправно стање.
Вријеме одмора и дозвољени ниво буке

Члан 7
У вријеме одмора, забрањено је виком, галамом, гласном музиком или на други начин нарушавати мир у згради и дворишту стамбене зграде и реметити мир механичким изворима буке (употребом мотора, машина, разних апарата и сл.).
У времену од 16:00 до 18:00 часова и од 22:00 до 07:00 часова, станари се морају понашати на начин који обезбјеђује дневни и ноћни одмор станара зграде, као и у данима викенда у времену од 13:00 до 17:00 часова и од 23:00 до 08:00 часова.
Дозвољени ниво буке у затвореном простору у згради у којем се обавља привредна или друга дјелатност, као и дозвољени ниво буке на отвореном простору који припада урбанистичкој парцели, не смије прелазити граничне вриједности индикатора буке.
Балкони, терасе, лође

Члан 8
На балконима, терасама или лођама забрањено је држати ствари које нарушавају изглед зграде, као што су стари намјештај, огревни и сличан материјал.
Забрањено је на дјеловима зграде из става 1 овог члана држати необезбјеђене саксије са цвијећем и друге предмете који падом могу повриједити пролазнике или оштетити возила. Цвијеће се залива на начин да се вода не разлива и не пада на јавну површину или влажи фасаду зграде.
Забрањено је на балконима, терасама и лођама користити кућне апарате (шпорети, роштиљи и сл.) за припремање хране.
Забрањено је просипање течности, бацање предмета, отпада, истресање столњака, подних и других простирки са прозора, балкона, тераса и других дјелова стамбене зграде. 
Станари су дужни да са балкона, тераса и лођа свог стана уклањају снијег и лед, водећи рачуна да тиме ни у ком случају не угрозе безбједност пролазника и не оштете аутомобиле.
Забрањено је одлагање, гомилање, цијепање и разбијање огревног материјала у стану, на балкону, лођи, терасама, поткровљу, ходнику и тротоару око зграде.

Водоводне и канализационе инсталације

Члан 9
Станари су дужни да водоводне и канализационе инсталације у свом посебном дијелу држе у исправном и уредном стању.
У лавабое, каде и друге санитарне уређаје који су повезани на канализациону инсталацију није дозвољено бацање отпадака и других предмета који могу зачепити и оштетити канализационе инсталације.
Станари су дужни да у зимском периоду предузимају мјере заштите против смрзавања и пуцања водоводних инсталација у становима. Док су ван употребе, доводне инсталације морају бити затворене.
Брига о кућним љубимцима
Члан 10
Станари могу у складу са посебним прописима држати кућне љубимце, али су дужни да воде рачуна да те животиње не стварају нечистоћу у заједничким просторијама и не нарушавају мир и тишину у згради.

Поштанско сандуче

Члан 11 
Станар је дужан да на видном мјесту постави поштанско сандуче са јасно истакнутим презименом станара и исто одржава у исправном и уредном стању.

Услови обављања привредне дјелатности
Члан 12 
Пословне просторије у оквиру зграде, у којима се обављањем привредне и друге дјелатности, ослобађа пара, дим, мириси или настаје бука од рада уређаја и слично, морају се изоловати и уредити на начин да се не омета становање и не угрожава здравље станара.
Постављање реклама
       Члан 13
Лица која обављају дјелатност пословну или неку другу, имају могућност да на крову или фасади зграде постављају рекламне паное, свјетлеће и друге рекламе (у даљем тексту: рекламе), по претходном одобрењу надлежног органа локалне управе, у складу са посебним прописима.
Лице које је поставило рекламу, у року од 15 дана од дана престанка обављања пословне дјелатности, дужно је да исту уклони.
Уколико постављање рекламе ограничава власника у несметаном коришћењу стана, који се налази у непосредној близини рекламе, услов за издавање одобрења из става 1 овог члана је и писана сагласност станара тог стана. 
Члан 14
Власник посебног дијела је дужан да учествује у трошковима одржавања заједничких дјелова зграде и урбанистичке парцеле на којој се налази зграда, на начин утврђен законом.
III КУЋНИ РЕД У ЗАЈЕДНИЧКИМ ДЈЕЛОВИМА СТАМБЕНЕ ЗГРАДЕ 
Члан 15
Заједничке дјелове стамбене зграде (степениште, ходници, подруми, поткровље, вешернице, просторије за сушење веша, заједнички подруми, заједничке гараже и слично) и земљиште које служи за редовну употребу зграде, сви станари користе у складу са њиховом намјеном, о чему се стара скупштина стамбене зграде, управник зграде и станари.
Забрањено је заједничке просторије у згради (степеништа, ходнике, поткровља, сушионице, перионице, подруме и сл.), користити за становање или за обављање пословне дјелатности, осим када је заједничка просторија у складу са посебним прописом претворена у стан или пословну просторију.

Члан 16
О чистоћи заједничких просторија у згради стара се скупштина власника, управник зграде и сви станари. 
Спољњи дјелови зграде (врата, прозори, свјетларници, излози и сл.) морају се држати у чистом и исправном стању.
Редовно одржавање хигијене у заједничким дјеловима стамбене зграде је саставни дио програма одржавања који доноси скупштина власника.
Радови на редовном одржавању зграде обухватају и спровођење мјера превентивне дезинфекције, дезинсекције и дератизације.
Члан 17
Није дозвољено на улазима, ходницима, холовима и степеништу и заједничком дијелу подрума остављати предмете који могу ометати пролаз, узроковати незгоде и нарушавати изглед и чистоћу (бицикл, тротинет, дјечја колица, ормарићи, обућа, саксије са цвијећем, дрва и сл.).
Забрањено је бацати или остављати отпатке, смеће и нечистоћу на степеништу или другим заједничким просторијама и дворишту стамбене зграде.
Забрањено је цртати, писати или на било који други начин оштећивати зидове, врата, прозоре уређаје и друге дјелове зграде.

Одржавање лифта

Члан 18
Скупштина власника и управник зграде су дужни да се старају о одржавању, контроли и исправности лифта, противпожарних апарата и уређаја за узбуну у згради.
Отклањање квара на уређајима и инсталацијама може се повјерити само овлашћеним субјектима.
На лифту мора бити истакнуто упутство о начину коришћења и употреби лифта.
Корисници лифта дужни су поступати по упутству о коришћењу лифта, водећи рачуна о дозвољеном оптерећењу и начину његове употребе.
У случају квара, лифт се мора искључити из употребе и поставити упозорење да није у функцији, што је обавеза управника зграде.
О постављању упутства и упозорења стара се управник зграде.
Станар који примијети да је лифт у квару, дужан је да о томе одмах обавијести управника зграде и не смије самостално предузимати радње за отклањање квара.
У случају заглављивања у лифту не смију се насилно отварати врата, већ је лице дужно позвати управника зграде који је од стране овлашћеног сервисера упознат на који начин треба поступати у оваквим случајевима.
Лифт се не може користити противно својој намјени и носивости, односно за пренос тешког грађевинског материјала, намјештаја и опреме за стан, који по својој тежини и димензијама нису примјерени техничким карактеристикама лифта.
Уређаји и инсталације противпожарне заштите и димњаци
Члан 19
Ради заштите од пожара у стамбеним зградама и просторијама које имају уграђену противпожарну заштиту, морају се одржавати уређаји у исправном стању (хидранти, апарати и сл.), као и редовно одржавати и чистити димњаци.
Ради заштите од пожара у згради, обавезно је:
- да све пећи буду постављене на одговарајуће изолационе подлоге;
- редовно чишћење димњака и 
- малтерисање евентуалних пукотина на димњацима.
Пепео се не смије истресати на мјеста одређена за одлагање отпада из домаћинства (подземни контејнери), већ на мјестима одређеним (назначеним) за одлагањем пепела.
У стамбеним зградама се не смију држати експлозивни материјали и направе.
Димњаци и димоводни канали се морају одржавати и чистити редовно, најмање једном у години, о чему се стара управник.
Станари и корисници пословних простора у чијем дијелу се налази отвор за прилаз димњаку, дужни су да дозволе приступ како би се несметано обавили радови на чишћењу димњака, у супротном сносиће одговорност за насталу штету. 

Расвјета

Члан 20
Улаз и степениште који немају аутоматско освјетљење морају бити освијетљени о чему се стара управник зграде.
Управник је дужан да расвјету у заједничким дјеловима стамбене зграде одржава у исправном стању.
Забрањено је на било који начин уништавати расвјету или било које друге елементе расвјете (сијалице, прекидаче и др).

Интерфон

Члан 21
У згради у којој постоји интерфон, управник зграде или скупштина власника дужни су да истакну имена станара на мјесту предвиђеном за интерфон.

Антене и други уређаји

Члан 22
На фасади или крову зграде, на мјесту гдје одреди скупштина власника, може се поставити заједничка или посебна телевизијска антена или други уређаји који омогућавају пријем телевизијског и телефонског сигнала уз услове које пропише скупштина власника.
Поправку кварова на заједничким телевизијским и другим инсталацијама могу обављати само лица која су овлашћена за обављање оваквих послова.

Безбједност за вријеме временских непогода
Члан 23
Управник зграде је дужан да за вријеме кише, снијега и других временских непогода обезбједи да прозори на степеништу, свјетларницима, тавану, подруму и другим заједничким просторијама и заједничким дјеловима зграде буду затворени.
Станари су дужни да са прозора, тераса, балкона уклањају снијег и лед, при чему морају водити рачуна да не оштете заједничке просторије и заједничке дјелове зграде и не угрозе безбједност осталих станара и пролазника.
Станари су дужни да у зимском периоду предузму мјере заштите од смрзавања и пуцања водоводних и канализацоних инсталација у становима и пословним просторијама.
Подруми и сушионице
Члан 24
У подруму није дозвољено држање запаљивих предмета и запаљивих течности.
Огревни материјал (пелет, дрва) се одлаже у власничким подрумима.
Када стамбена зграда нема просторију за смјештај огревног материјала, скупштина власника одредиће мјесто за његово одлагање у складу са важећим прописима.
Огревни материјал може се цијепати искључиво у власничким подрумима, поштујући вријеме одмора прописано чланом 7 ове Одлуке.
Заједничке сушионице су заједнички дјелови зграде намијењени за сушење веша од стране свих етажних власника стамбене зграде.
Осим опреме која се користи за сушење веша, забрањено је држање и одлагање било каквих других предмета у сушионицама.
О распореду коришћења сушионице одлучује скупштина власника.

Двориште стамбене зграде и паркинг простор

Члан 25
Двориште стамбене зграде, односно припадајућу јавну површину станар не може користити искључиво за своје потребе, изузев ако на основу важећих прописа и одлука прибави одобрење надлежног органа локалне управе, уз претходну сагласност скупштине власника.
Члан 26
Скупштина власника, полазећи од потребе да се обезбиједи ред и једнакост у коришћењу заједничког паркинг простора, може да доносе одлуку према којој ће сви станари који посједују више од једног аутомобила (укључујући и службена возила) на паркинг простору зграде паркирати само једно возило које редовно користе, док су остала возила дужни премјестити и паркирати на друга одговарајућа мјеста изван паркинга зграде. На овај начин се обезбјеђује да сви станари имају могућност коришћења заједничког простора за паркирање, те да се спријече проблеми попут блокирања пролаза, паркирања уз ивичњаке или на самој улици и тротоарима, што нарушава безбједност и ред у заједници. 
Члан 27
Спољни дјелови зграде (врата, прозори, излози и сл.) морају бити чисти и исправни. 
О чистоћи и исправности спољних дјелова зграде стара се скупштина власника, управник зграде и сви станари.
Забрањено је бацати или стављати отпад или нечистоћу по степеништу или другим заједничким просторијама, уређајима укључујући и лифт у згради и у дворишту.
Није дозвољено на улазима, прилазима, ходницима, холовима, степеништу и подрумским заједничким дјеловима зграде остављати предмете који могу ометати пролаз, узроковати незгоде или нарушити изглед и чистоћу.
Забрањено је прљати или на било који начин оштећивати зидове, врата, прозоре, уређаје и друге дјелове зграде.
За сва чињења из претходног става настала изван редовног и уобичајеног коришћења заједничких простора и дјелова зграде, одговоран је власник/корисник стана или пословног простора који је наведено учинио.

Извођење грађевинских и других радова

Члан 28
Забрањено је у посебним и заједничким дјеловима зграде извођење радова на постављању и демонтирању инсталација, уређаја и опреме и њихова поправка, као и извођење грађевинских радова на згради без одобрења надлежног органа локалне управе и без сагласности скупштине власника, или власника посебног дијела стамбене зграде, ако се радови односе и на тај посебни дио.
Одобрење из става 1 овог члана, подразумијева прибављање одобрења надлежних органа, када су у питању радови за које је у складу са законом, обавезно прибављање таквог одобрења.
Лице које изводи грађевинске, грађевинско-занатске и инсталатерске радове у згради или на згради, дужно је да претходно о томе обавијести орган управљања зградом, да пријави дан почетка, врсту и трајање радова и да по обављеном послу просторије у згради које су биле предмет радова или на било који начин везане за извођење радова, остави у уредном стању.
Обавезу обавјештавања има и станар када изводи радове у стану или пословним просторијама.
Радови из става 3 овог члана, као и радови на редовном одржавању заједничких дјелова, не могу се изводити у вријеме које је овом одлуком одређено као вријеме одмора, осим у случајевима хаварије и потребе за хитним интервенцијама, ради заштите живота и здравља људи, њихове сигурности и заштите њихове имовине, ради спречавања даљих штетних последица.
      Електричне, телекомуникационе и плинске инсталације
Члан 29
Није дозвољено неовлашћено отварање разводних кутија, ормарића са електричним и телекомуникационим уређајима, инсталација за довод плина, који служе згради као цјелини или заједничким дјеловима зграде, па све до мјеста одвајања инсталација за поједини посебни дио зграде.
Поправку кварова на електричним и телекомуникационим инсталацијама, отварање кутија и ормарића и руковање електричним, телекомуникационим и плинским инсталацијама могу обављати само стручна лица која су овлашћена за те послове и којима су ти послови повјерени у складу са одлуком скупштине власника.

Огласна табла

Члан 30
У згради мора постојати мјесто за постављање огласне табле.
Скупштина власника одређује мјесто за постављање огласне табле, потребне за истицање одлука скупштине власника, огласа, обавјештења, позива и слично.

Обавезе управника

Члан 31
Управник стамбене зграде дужан је да на видном мјесту на уласку у стамбену зграду истакне:
- ову одлуку и међусобна правила етажних власника донијета по одредбама Закона о одржавању стамбених зграда;
- вријеме одмора у згради;
- обавјештење о томе ко врши функцију управника зграде;
- списак заједничких просторија и заједничких дјелова са назнаком о њиховој намјени и
- друге информације и одлуке скупштине власника битне за станаре и успостављање реда и поштовања одредаба закона и ове одлуке.
У улазу зграде мора бити истакнут списак власника станова, односно закупаца станова и пословних простора са подацима о броју стана и спрату на којем се налази. Списак мора бити истакнут на видном мјесту, о чему се стара управник зграде.
У случају промјене власника, односно корисника стана, управник зграде је дужан да списак станара ажурира.
Власник стана односно пословног простора дужан је да управнику зграде пријави такву промјену у року од 15 дана од дана настанка промјене.

IV НАДЗОР 

Члан 32
О спровођењу одредаба ове одлуке стара се скупштина власника, управник стамбене зграде и сви станари.
Надзор над примјеном ове одлуке врши орган локалне управе надлежан за стамбене послове.
Обезбјеђење комуналног реда и комунални надзор над спровођењем ове одлуке врши комунални полицајац.
Послове инспекцијског надзора над спровођењем ове одлуке врши Комунални инспектор.

V КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 33
Новчаном казном у износу од 500 еура до 10.000 еура казниће се за прекршај правно лице - етажни власник, етажни власник - предсједник скупштине станара и корисник посебног и заједничког дијела стамбене зграде, ако:
- не отклони без одлагања кварове којима се наноси штета другим посебним и/или заједничким дјеловима зграде и/или доводи у питање њихово функционисање (члан 174 став 3 Закона о својинско правним односима);
- не изврши оправке на свом посебном дијелу зграде о свом трошку, ако је то неопходно да би се отклонила штета за дио другог власника и/или за дјелове зграде који служе згради као цјелини (члан 174 став 5 Закона о својинско правним односима);
- није отклонио кварове и оштећења која су настала усљед извођења радова као ималац права надоградње о свом трошку, у року од 30 дана од дана настанка кварова и оштећења (члан 178 став 2 тачка 1 Закона о својинско правним односима);
- као ималац права надоградње, у случају потребе привременог исељења из стана, власнику, уз његову сагласност, док трају радови, није обезбиједио на привремено коришћење други стан који му не погоршава услове становања, укључујући и одговарајуће трошкове (члан 178 став 2 тачка 2 Закона о својинско правним односима);
- не доведе уређаје, просторије и инсталације у стање какво је било прије извођења радова, као ималац права надоградње, у року од 10 дана по завршетку радова (члан 178 став 2 тачка 3 Закона о својинско правним односима);
- не обавијести власнике о почетку извођења радова као ималац права надоградње најкасније 30 дана прије почетка извођења радова (члан 178 став 2 тачка 4 Закона о својинско правним односима);
- не образује органе управљања стамбеном зградом (члан 180 став 2 Закона о својинско правним односима);
- не сазива и не води сједнице скупштине власника и најмање пет дана прије одржавања скупштине, у писаној форми са дневним редом, не обавјештава све власнике о термину одржавања скупштине (члан 184 ст. 3 и 4 Закона о својинско правним односима);
- не опуномоћи представника у скупштини власника као сувласник или заједничар посебног дијела и пуномоћје не достави у писаној форми предсједнику скупштине власника у случају из члана 6 став 4 овог Закона (члан 6 став 5 Закон о одржавању стамбених зграда);
- не обезбиједи извођење редовног сервиса и контролу безбједности лифтова у употреби, у складу са условима и роковима утврђеним прописом из члана 10 став 4 овог закона (члан 10 став 3 Закон о одржавању стамбених зграда );
- не накнади утрошена средства са заједничког рачуна у случају из члана 12 став 4 овог Закона (члан 12 став 4 Закон о одржавању стамбених зграда );
- не обезбиједи обављање хитних радова на заједничком дијелу зграде и средства за обављање хитних радова, сразмјерно учешћу нето површине свог посебног дијела стамбене зграде у површини свих посебних дјелова, према стварним трошковима, ако нису формирани органи управљања (члан 12 став 5 Закон о одржавању стамбених зграда);
- не обавијести управника зграде или правно лице коме су повјерени послови одржавања стамбене зграде о потреби предузимања хитних радова по сазнању, без одлагања (члан 13 став 1 Закон о одржавању стамбених зграда);
- не пријави без одлагања управнику штету, за коју је сазнао да је настала на заједничким дјеловима, и/или штету на посебним дјеловима стамбене зграде, ако пријети опасност осталим дјеловима стамбене зграде (члан 13 став 2 Закон о одржавању стамбених зграда);
- не предузме нужне мјере, кад пријети опасност од штете из члана 13 став 2 овог Закона, без пристанка осталих етажних власника (члан 13 став 3 Закон о одржавању стамбених зграда );
- не накнади органу локалне управе трошкове за радове из члана 15 став 1 овог Закона у роковима и на начин који одреди надлежни орган локалне управе (члан 15 став 2 Закон о одржавању стамбених зграда );
- не омогући обављање редовних, хитних и нужних радова и/или приступ овлашћеним лицима у свој посебан дио (члан 15 став 4 Закон о одржавању стамбених зграда);
- не уплати мјесечни износ на заједнички рачун зграде, и то у износу од 1 бод/м2 нето стамбене или нето површине пословног простора, односно 0,5 бода/м2 нето површине нестамбеног простора који чине: заједничка поткровља, перионице, сушионице, ходници, холови, подруми, гараже и гаражна мјеста као аконтацију за трошкове из члана 16 став 1 овог Закона (члан 16 став 2 Закон о одржавању стамбених зграда);
- не пријави скупштини власника или управнику зграде сваку промјену која се тиче располагања посебним дијелом стамбене зграде или његовим дијелом (члан 23 став 1 Закон о одржавању стамбених зграда);
- не достави управнику зграде писано обавјештење о закупу у року од 15 дана од дана издавања у закуп посебног дијела стамбене зграде (члан 23 став 3 Закон о одржавању стамбених зграда);
- не достави један примјерак уговора о закупу, овјерен од нотара, или другог надлежног органа органу управе надлежном за послове наплате пореза, у року од 15 дана од дана закључивања уговора о закупу посебног дијела стамбене зграде, (члан 23 став 6 Закон о одржавању стамбених зграда);
- се не придржава утврђеног кућног реда (члан 24 Закон о одржавању стамбених зграда);
- нарушава изглед фасаде постављањем уређаја и/или мијења изглед стамбене зграде застакљивањем, и/или мијења изглед стамбене зграде зазидавањем и/или мијења ли/или нарушава изглед на други начин, без одобрења надлежног органа локалне управе (члан 25 Закон о одржавању стамбених зграда).
	За прекршај из става 1 овог члана казниће се одговорно лице у правном лицу, новчаном казном у износу од 30 еура до 2.000 еура.
За прекршај из става 1 казниће се физичко лице новчаном казном у износу од 30 еура до 2.000 еура.
На питања о кућном реду која нису уређена овом одлуком примјењују се одредбе Закона одржавања стамбених зграда и Закона о својинско-правним односима.
Члан 34
Новчаном казном у износу од 500 еура до 10.000 еура казниће се за прекршај правно лице - инвеститор стамбене зграде, ако самостално не сноси трошкове редовног одржавања, нужних и хитних радова стамбене зграде и урбанистичке парцеле, не организује послове одржавања стамбене зграде и не предузме активности за формирање органа управљања стамбене зграде у периоду од годину дана од дана преноса права својине најмање једног посебног дијела стамбене зграде са инвеститора на купца, односно од дана уписа те промјене у катастар непокретности, или другу одговарајућу евиденцију непокретности (члан 16 став 6 Закона о одржавању стамбених зграда).
За прекршај из става 1 овог члана казниће се одговорно лице у правном лицу, новчаном казном у износу од 30 еура до 2.000 еура.
За прекршај из става 1 овог члана казниће се одговорно лице у државном органу, органу државне управе, органу локалне самоуправе и органу локалне управе новчаном казном у износу од 30 еура до 2.000 еура.
За прекршај из става 1 овог члана казниће се предузетник новчаном казном у износу од 150 еура до 2.000 еура.
За прекршај из става 1 овог члана казниће се физичко лице новчаном казном у износу од 30 еура до 2.000 еура.
Члан 35
Новчаном казном у износу од 500 еура до 10.000 еура казниће се за прекршај правно лице – управник, односно привремени управник, ако:
- не обезбиједи извођење редовног сервиса и контролу безбједности лифтова у употреби, у складу са условима и роковима предвиђеним прописом из члана 10 став 4 овог Закона (члан 10 став 3 Закон о одржавању стамбених зграда);
- не обезбиједи обављање хитних радова, без одлагања (члан 12 став 2 Закон о одржавању стамбених зграда);
- не обезбиједи обављање хитних радова и на посебном дијелу зграде, ако те радове не изврши етажни власник и ако је то неопходно ради одржавања заједничких дјелова зграде и зграде као цјелине (члан 12 став 3 Закон о одржавању стамбених зграда);
- не покрене поступак извршења на основу извршне исправе из члана 16 став 7 овог Закона, ако етажни власник не плаћа мјесечни износ трошкова одржавања стамбене зграде из члана 16 ст. 1 и 2 овог Закона дуже од три мјесеца, у року од осам дана од дана истека наведеног рока (члан 16 став 10 Закон о одржавању стамбених зграда);
- у року од осам дана од уписа стамбене зграде у регистар стамбених зграда не поднесе захтјев надлежном органу локалне управе за добијање матичног броја и шифре дјелатности стамбене зграде, ради отварања заједничког рачуна из члана 19 став 1 овог Закона (члан 19 став 2 Закон о одржавању стамбених зграда);
- у року од осам дана од добијања матичног броја и шифре дјелатности стамбене зграде не отвори заједнички рачун стамбене зграде код финансијске институције, (члан 19 став 6 Закон о одржавању стамбених зграда);
- не води евиденцију о коришћењу средстава за одржавање стамбене зграде и урбанистичке парцеле (члан 21 став 1 Закон о одржавању стамбених зграда);
- не поднесе извјештај о коришћењу средстава за одржавање стамбене зграде скупштини власника у року од 30 дана од дана завршетка радова редовног одржавања стамбене зграде који су већег обима, нужних и хитних радова на стамбеној згради, као и годишњи извјештај (члан 21 став 2 Закон о одржавању стамбених зграда);
- у року од 10 дана од дана престанка мандата, не обавијести надлежни орган локалне управе о престанку мандата (члан 21 став 6 Закон о одржавању стамбених зграда);
- у року од седам дана од дана престанка мандата не поднесе извјештај о средствима на заједничком рачуну и не преда печат стамбене зграде и документацију везану за послове одржавања стамбене зграде (члан 21 став 7 Закон о одржавању стамбених зграда);
- не сазове сједницу скупштине етажних власника ради њеног конституисања у року од 15 дана од дана именовања (члана 22а став 1 Закон о одржавању стамбених зграда);
- приликом упућивања другог позива за одржавање конститутивне сједнице скупштине етажних власника, не упозори етажне власнике о последицама пропуштања конституисања скупштине етажних власника, ако се на основу сазива из члана 22а став 1 овог Закона на одржаној сједници не конституишу органи управљања стамбене зграде, јер није присутно више од половине етажних власника односно нема кворума (члан 22а став 2 Закон о одржавању стамбених зграда);
- у року од пет дана од дана одржавања конститутивне сједнице, не истакне обавјештење са садржајем прописаним чланом 22а став 7 на огласној табли стамбене зграде, или на други начин не обавијести етажне власнике о конституисању скупштине етажних власника (члан 22а став 6 Закон о одржавању стамбених зграда);
- у року од осам дана од дана одржавања конститутивне сједнице, не достави надлежном органу локалне управе по један овјерени примјерак одлуке и другог акта скупштине из члана 22а ст. 4 и 5 овог члана са извјештајем о активностима на конституисању скупштине етажних власника, (члан 22а став 8 Закон о одржавању стамбених зграда);
- не обавијести надлежни орган локалне управе о промјенама из члана 23 став 1 овог закона (члан 23 став 2 Закон о одржавању стамбених зграда).
За прекршај из става 1 овог члана казниће се и одговорно лице у правном лицу новчаном казном у износу од 30 еура до 2.000 еура.
За прекршај из става 1 овог члана казниће се предузетник новчаном казном у износу од 150 еура до 2.000 еура.
За прекршај из става 1 овог члана казниће се физичко лице новчаном казном у износу од 30 еура до 2.000 еура.

VI ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 36
Управник стамбене зграде дужан да истакне ову одлуку на видном мјесту у згради.
Члан 37
Даном ступања на снагу ове одлуке престаје да важи Одлука о кућном реду у стамбеним зградама ("Службени лист РЦГ - општински прописи", број 24/2007).
Члан 38
Одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном листу Црне Горе – општински прописи“.
Црна Гора
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ ПЛУЖИНЕ
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Петар Митрић 
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